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51

T

Fe T i 4 ARE T A E X HAE GB 17733—2008( 145 #r ) .GB/T 17693.1—2008( &M Hi 44 %
FRRE SN PiE).GB/T 18521—2001¢ 1145 432 5 2 ACH g 1l R0 VS5 JUA AR rp 45 i T4 T 5%
AN S H A 144 ARAE 8 AU GE — 17 ELAE B0 bt X LA 1 24 24 Bt ki v o oK b 44 R
BRI AL BREAR 0 T 2R, TR T 2 M4 F R R R T

TR AN GE — b 2 ARG B LA N T R T T B A 2 b i % R TR IR LIS A R T AR
B RE UE b 24 A B R A FUR R . — 2 P T RV 0 b 4 B AR B e S R AU L 4% 22 B R ) SE A,
2 1 2 2B R 1 6 R L 7 AR A 23 M 44 15 23S U B2 I o A 2 I FH A O T HL AT T Y 3 5K
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& ARiE

1 SEE

AFRUESE T b4 G R Mo
ASHRUEE T 4% L3t 18T B L S A I AR U S AT . HG Al R R M 44 L 0 G T Bk 44t ET
SR .

2 BEARZA

2.1
i geographical names
Xof > M PR SR T R A AR
. S GB/T 17693.1—2008, % X 2.1,
2.2
HZEH specific term of geographical names
4 specific term
Hu 44 TR IR X 73 4% A PR S A B )
E: E GB/T 17693.1—2008, 5 X 2.2,
2.3
MiZiEZ generic term of geographical names
44 generic term
iy 44 H FH R [X 43 b, B S A K 31 g 3
i S GB/T 17693.1—2008, % X 2.3,
2.4
HZ{5 2 information of geographical names
J e b 45 N G a8 M Y SO BT LR R SR I R
[GB/T 18521—2001, % ¥ 3.2]
2.5
H#ZZEZE element of geographical names
44 B E I AR S SO PR S A B 67 B 20 T 25 G5 4 L 44 1) A 2E T R
i W5 GB/T 23295.1.1-—2009, 5% X 3.2,
2.6
HZE£FR complete geographical names
£ 45 Hh 44 % 44 R 44 38 44 1 58 BB X 44
2.7
i Z B FR  abbreviation of geographical names
B 7T B2 E AR R 4 TR BRI
i W GB/T 185212001, /& X 3.4,
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2.8
EZ{HiERZ generic term used as specific term
WAl e 24 R 7 W M 44 T 44
. WS GB/T 17693.1—2008, % X 2.4,
2.9
B ZE1HiE  adjunct word of generic term
TE 38 24 Z 0278 5 RIS B IH 2546 1 b 44 38 44 11 18]
2.10
£ &Z&4iF  adjunct word of specific term
TE R 44 Z 00 278 5L KV B IH S8 181 44 % 24 1 1)

3 MIFESLAE

3.1

HiIESE{K geographical feature

by 3 g At B2 BR 1T Y MR S A4

i 5 GB/T 29633.1—2013, % X 2.1,
3.2

MIBSL{E 4 classification of geographical feature

Fi I Hb 3 SR (TR T A8 SR RRAE 43 3 UH 2
3.3

AZHIIESE{E  human geographical feature

H N I A 3t B I R ) B S
3.4

B kiR natural geographical feature

b BR Bl A B BR E 8 SR TE B A
3.5

B 3kith ISR lunar geographical feature

HER b P S A
3.6

EBkIIESL{K extraterrestrial geographical feature

M BRFN A Bk LASME Ay 47 B2 o TL AL B A 3t B S AA
3.7

Fhtt i B2 SC{K  terrestrial geographical feature

i b ) b B S A4
3.8

KL IESE{K  hydrographic geographical feature

P 7K A B8 3 5 E KA T ) B S TR K S PR 2R A T TR ) e S
3.9

EiE B SR K maritime geographical feature

Vi 33 1 1 ot P S A



4 HEEH

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

4.9

4.10

4.11

4.12

HZ 72 allonym
i — by PSR ) o o 44 S HL TR AR DL A ) A AT 44 B
E: 5 GB/T 18521—2001, % ¥ 3.5,

1ZFA#tZ conventional geographical names

5 4 bR EAL AL A — ARSIz R D s B R 2 AR R A
e R R4

EFHEZ official geographical names
H [ 5 24 bR AR ATLAA AN AT LA AR I R A i 44

HigZFR  choronym
I T AR b 3 SR ) 24 FR

FER#ZFR residential area name
NRREEREMENZFR.

ZTEIEMEAZAFR odonym

&
B30 f 2 S HE B T B 3t B S AR 1 44 A

KFIEHEZFR water conservancy facility name

ORI OIEIT R AT B AR SR A BN A 3t B S A B 44 R

BAiEHEZFR power facility name
JHE R R T P R R F A i ) R Y e R S AR 1 4 B

WIS MEZFR communication facility name

H £ MU 55 5 it R S 11 el TSI A 114 44 K

DA ZFR  memorial site name

GB/T 38210—2019

EEARD ARG S NWA I BA L8 sk | 3 A5 B SR Y 44 R

i Z FR  tourist place name
P 2 0 i B 0 Hb T 19 44 B

THX&F administrative area name
B X 4R
[ % Ry St A 250 T K1) 49 9 45 A T B X3k 1 44 R
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4.13

F % X ZFR development area name

IERRF 00 78 I SEAT P AR R ISR DA AR 0 28 T R 1) DXk ) 44 K
4.14

FIFX ZFR protected area name

AR R SO BUR A SR8 E T LLOR B i DI 24 7
4.15

iViE#14Z geographical names in Chinese

PP SN R S S E A I R

4.16
SMEMIZ  geographical names in foreign languages
LLANE iy 45 1 14

4.17

ShEHZ  foreign geographical names
SR )BT A1 E i P S AR Y 24 B
4.18
D RKIEREZ geographical names in minority languages
DL B R TR 5 SO 4 i 4
4.19
ShRiEMZ  exonym
BAE Ty ML R o 5 X B8 A b RS A Y 44 B o LI 48 FR - HC b 3 SR B AR 3 R B T R S
s AL TE F R4 PR o
4.20
A former geographical names
A BET S AR A4 .
[GB/T 18521—2001,% X 3.7]
4.21
MBEHZ current geographical names
H BT ETE TR 44 .
EFE GB/T 18521—2001, 58 X 3.6,
4.22
LiihithZ local geographical names
iy PSR T 7 B FH A 4
4.23
ZHHhiE#Z endonym
DA b, 39S A ST A b IXC 0 b 5 1 SO 4 I LA
4.24
T ZiEMEZ indigenous geographical names
U8 F e RAE T 24+ 315 5 4 .
4.25
AN&HZ eponym

DYNCA EA R R
4
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4.26
IR&EMZ  derived geographical names
H 32 1 4% (a5 A b 44 ) 51 HT M 9 T b 44

5 MiZIRAEN

5.1
HZFRAE{ standardization of geographical names
24 WAL A 4 1 i 24 TS S PFS RS DA T 2 g — S R
5.2
M Z EXFRHE/ national standardization of geographical names
] 5 A8 T O ) e 44 B TE AL
5.3
hZ EBRFRAE4L international standardization of geographical names
JE o = B PR, 38 B R b B R K b A M 44 T R A R B R R R S
b= AN N Tl AR =V S AP T A VE 2
5.4
tRAEHEZ  standardized geographical names
MR B AT 5 ML 2 b AR Ak B, I 42 [ S8 KL 5 110 o St AR AR R e 1 L 2 A R T 1 1 4%
i WS GB/T 23295.1-—2009, % X 3.6,
5.5
JEfRAEIEZ nonstandard geographical names
RS E I 4
5.6
M ZFRAE  standard of geographical names
Ry bR Ak b 44 T E B T ATl B AR B R AR
5.7
HZEN guideline of geographical names
iy 4% B A T A 4R ) D 0
5.8
MZESZ duplication of geographical names
PR AN B A~ D i 39S K 1) 44 5 4 AR R A R4
5.9
7% 54k romanization of geographical names
AR P B CF YA S 808 PFE Y D5 B ST R 4 .
5.10
FOFH¥ER romanization key
FHE By bR G AR B B B SO X IR
5.11
MZE—F D4 unitary romanization of geographical names
— M R M D BRI AR A



GB/T 38210—2019

5.12
hEMZ T LFEEHE roman spelling of Chinese geographical names
i HPGEPF & PFS b [E 4 .

6 MBRFEES

6.1
Zi¥ES conversion of geographical names
Hiu 44 A 9 T B A S T A A
6.2
W& Ei¥ paraphrase of geographical names
DIl 24 S5 ST 2 SR 4
6.3
& EFiE transcription of geographical names
DI 24 58 ST 138 M 44
6.4
MZ% S transliteration of geographical names
R A — T SO b 44 19 T8 O s 808 20 T 50— Bh SO [RDE 7 B3 3308 9 30 0L 5 4 1) Uy
DR B
6.5
i Z %%  translation of geographical names
A% PR LA I A S SRR
6.6
HZFiEHES % transcription and transliteration method of geographical names
MY M 2 TR 5 SO B AR (R AN R ST ) 4 B S TR S Oy
6.7
MZiNFFEES conversion of geographical names from other languages into Chinese
TS HALE 5 4 .
. M5 GB/T 17693.1—2008.5F X 2.5,
6.8
INEIMZINFIETS conversion of geographical names from foreign languages into Chinese
B FERRESME A .
6.9
PDHREKRIEMZINFIES conversion of geographical names from minority languages into Chinese
RS o [ DB R R TG 4
6.10
MZFSFER conversion alphabet of geographical names
o4 H PR MM S RN,
6.11
MZFFFER transcription alphabet of geographical names
2% RS B T SRR R



6.12

MZ¥ 5% transliteration alphabet of geographical names
4% PEE I T A 5 S AR AR S A S TE N R TR

7 ML

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

& 34k culture of geographical names
by 4% T 1) S R b 44 S A SCA Y B AT
[MZ/T 033—2012,5 % 2.3]

b ZiEiFA 3L lexical culture of geographical names
M 4% T TR TR RN B LS L SR AR S A SO TR
FoE MZ/T 033—2012, 5 X 2.1,

7 LA 34k  feature-culture of geographical names

24 P A A b B SIS A R 3 D s B L RO A i 5L AR L 1) S Ak
. WE MZ/T 033—2012, % X 2.2,

M 3L4LiEF  cultural heritage of geographical names

FLA 28 095 3k A1 (EL 1 3 44 S Ak .
. WE MZ/T 033—2012, % X 2.4,

HZSEIE source of geographical names
b 4% 1 e Ok A5 i 44 A G LB P sl SCAR LA BT T SO SR A DGR R

#Z 1% legend of geographical names
55 b 24 R T AR L &R A e AL

8 AR

8.1

8.2

8.3

&% toponymy

BIF S 3t 4 R PR TR RS AL L5 SR VoA B B M A R AL S G 2

HZEZFE onomastics of geographical names

ISk R D

MiZZiE textual research of geographical names

GB/T 38210—2019

DR ERTE S QN NS PO R - N i LUS L ID C A<i00 2 7 N N 2 K v 7 i N N
AR 27 55 1) 30 50 S LA AT IR 5% L U s 4508
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9 HMBHRE

9.1
M ZFRE signs of geographical names
7 44 ORE S A A 1R
E:E GB 17733—2008, % X 3.2,
9.2
MZFEFRE guiding sign of geographical names
AL 1] A A Ml 2% bR 7S
9.3
HZ R plate of geographical names
T8 3375 e DABR 78 44 Sy 32080 A T
bE B R bl 0K 57 o e o O

10 #HFtH

10.1
M ZEHE data of geographical names
2% 15 B ECTEAL A5 B AR R B .
10.2
ZEIEE database of geographical names
Fi B — 2 B 245 1 2 A R0 A S R — R XN A 24 B R DR B I AR
10.3
#H=H#hZE digital map of geographical names
DL IR 200 5% A7 A 9 3t 4% 11
10.4
& iEi2 map annotation
i BT b A 4% A SO R R ORI N2
10.5
#14ZZE35| index of geographical names
Fie B — 2 U HE 1) 1) A AG: 2R 1% b 44 35
10.6
#iIE{E 5 geographical information
5 b BR b B AR S RHEA S LR S R .
[GB/T 17694—2009, % ¥ B.211]
10.7
MIBE{SE &% geographic information system
S0 5 M KA B AR IR R B RS .
[GB/T 17694—2009,% ¥ B.213],



10.8
MZ{E 24  informatization of geographical names
F G B AR T BT i 2 B35 5 2
10.9
HZMiL  website of geographical names
1) FH P B At b 44 15 2 A Rt
10.10
HiFE AL KR geographical coordinate

GB/T 38210—2019

o 3t BRAI Ay B AR IR e 28 L 5 2R 23 9 AL B AR 19 L P LA RS L BR AR TR — A A R RN B

10.11
£IKEf I E RS global navigation satellite system; GNSS
FH TR A A RV AT T 0 E L 1Y R GE AR .
i ZHEEN TESM RS 2R X R TR SMAL.

11 &I E

11.1

HiZ 44 authority of geographical names

H 2 2 S A A ) 50 32 A 1) T b 44 A 365 960 0 45 SIS 1) ML A 0 AT 44k
11.2

#hZEE management of geographical names

Mo LK LA 4% D 0 R Lt 4% AR 6 BRI AR ML AR 35 32 TR AT BT B Ml B AR it - X 41
YIS N B 44 1A 0 A B R #4740 5 B Ml 4% s o AL T AT 414 A L BT S

) Ao 2 I 3
11.3
HZIEH orthography of geographical names
W At A% b 55 0 A T B P e 45 T TE R R R R L TR B AR A R
11.4
HZH4 refinement of geographical names
JFHV38E SCHE 1 b, 4 BUA A HE b 44 170 3o 2
11.5

HZ M E supervision of geographical names

M4 F2 A AR 1T O 52 B 44 48 B H AR FE 55 R AL 2 — DI 20 S A BHURIE P 424 9 1 00 26T Y

RSN
11.6

& EH# examination and approval of geographical names

gt EAE T H R 4 AT SR TR S R AT S A BRA ML i A

11.7
HZ#%X planning of geographical names

S A By DX S8R 2% b v A T R AT 9 — 7 DX IS0 PA) el B S A il 4 M 4% T 44 5 B A 0 B AT R B L

55
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11.8

Z A& naming of geographical names

HR A [ S8 A5 5 10 IO 3k T 0 M 42 o o AL 25K L 1 060 8 A 44 R A St B S A L SR BT 5 R BB R A
HEAT A 44 BT 15
11.9

MZEZ renaming of geographical names

BMONAE A AT IBOR 3 B b 44 B o A 25K Y b 44 1 R
11.10

i ZiE5Y canceling of geographical names

TE B AP T A 3 44
11.11

Z&ZE filing of geographical names

[ 3t 77 5 B I B 44 A ML A A4 AR R DL %
11.12

MiZIEE survey of geographical names

X A DX Y 44 BEAT AR IC sk S B — RS S
11.13

MZEZE general survey of geographical names

R AR R 1 2 Y 1B PN T R SR R N 4% R AT AT R G A e R R B AR
11.14

M Z 1%l training of geographical names

DLt 44 255 M 44 A 5% B R 3 D RN A R L UG )
11.15

i ZiSiE demonstration of geographical names

X ML 44 1Y iy 44 B DT B R SR B S I 5T B iR SRR .
11.16

ZPARSE service of geographical names

AL 2 R 3 2 ) A AR R SS .

12 hEHER

12.1

iZEH book of geographical names

DLt 44 85 44 A R IS E B EEN A E A .
12.2

#14ZE map of geographical names

273 b B SR (bR 24 R 80 S e LA ] 43 A B s ]
12.3

H&Z % gazetteer

it — € ML 2 HE HABCR AL 2 3 44 6

10
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12.4

£ZiEthZ % multilingual gazetteer

B — SR A PRI AN DL L B R S AT T R IR 2 5k .
12.5

ZXFEMZR multiscriptual gazetteer

WAL ESCF (RS R 50 R A .
12.6

M ZiFE  dictionary of geographical names

AR IF 0 SO 44 15 R 1) 25
12.7

HZE annals of geographical names

i 35 B AR G 5 1) TR A4 A AR A R T S BOIR A AR
12.8

MZRE file of geographical names

TE M 44 TTAE b B HTE A0 ) A 25 BAT A 25 01 HT A 8 . 5 4 VRS il B 4 v fR 48 R R 1) S5 I
o EAREAEIE A P e ok .
12.9

LHH#ZE thematic map of geographical names

BT R — e 44 1 4 1
12.10

HZAREEAM  atlas of toponymic sign

1 o7 1 W 4% o 35 1] 2 ) P

11
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& % x #
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GB/T 17694—2009 HiFf5E AiE

GB 17733—2008 H#b4 Fri&
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- 10.11

4.25
- 3.3
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- 6.9

10.3
- 4.7
- 3.8

- 2.3
- 29
- 4.9

- 4.24

4.17
4.19
4.16
- 6.8

4.21
- 3.6
4.12

- 3.5
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abbreviation of geographical names -:--:--

adjunct word of generic term

adjunct word of SPecific tErI +++++eereererrnnnn i ittt e e e e

administrative area name

allonym

annals of Zeographical MAIMES «++«te retretrn it e e e e
atlas of LOPOMYIMIIC SIEI +++ v+ +ereererntrntun et et et ettt et ses e seeseneea e

authority of geographical NAMIES «+««+««eeeeerrnn i ian ittt s s see e e

book of geographical names

canceling of geographical names
choronym

classification of geographical feature
communication facility name

complete geographical names

conventional geographical MAIMES «««««s«seeseeeartart ittt ittt ettt ettt e

conversion alphabet of geographical names

conversion of geographical names from foreign languages into Chinese

conversion of geographical names from minority languages into Chinese «----+«scceeeeeeeececcecnaiceeaen.

conversion of geographical names from other languages into Chinese

conversion of geographical TLATIIES o ocvcocococososoocscococecesocecesosssssososcsossosscssocecssocssssososcsossscsses

cultural heritage of geographical names

culture of geographical names

current geographical IMAIMIES «««««««eeveereseetmtant ottt ittt st se s e et et e

database of Zeographical MAMES «««««« s eseesareart ittt ittt et et et s
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2.8
2.10
12.9

- 3.4

e 2.7
- 2.9
2.10
- 4.12
4.1
12.7
12.10

12.1

- 11.10

- 4.4

- 3.2

- 4.9
- 26
4.2
- 6.10
- 6.8
6.9
© 6.7
6.1
- 7.4
- 7.1
4.21

10.2
15
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data of geographical TMATIIES * v oo oeececacecacocoaosonsocssesosecssacscssossscsossscssssosecssocssssossscsossscsses

demonstration of geographical names

derived geographical MAIMES «+««««teeseeene o tnt ottt ettt ettt s s s e et e

- 4.13

development area name

dictionary of geographical names

digital map of Zeographical NAMIES «««««« e eseeeeetart ottt ittt et et ettt e

duplication of geographical names

element Of ZEOZraphical MAIES «+«««««eeveennsnesomtantttt ittt ittt et seeses seeaes et et ee e
- 4.23
- 4.25

endonym

eponym ---

examination and approval of geographical NAMES ++++++++++eeerrtrntuiiiii i

(o 1) 1) 1 I SRR R R e R e R R R TR R PR TERREREE

extraterrestrial geographical feature

feature-culture of geographical NIATIIES *°* *vcocvcesocececacacosososcscscosssesocecssocssssososcsossscssesocscasacsses

file of geographical names

filing of geographical names «--------

foreign geographical TMATIIES v v oo oo cecocecococososossocssssocecesocecssosssssossscsossocecesocssssosssssossscsone

former geographical MAIMIES «««««««eetreerttrttrtmm it et ettt et et e e e

gazetteer
general survey of geographical names

generic term

generic term of geographical MAMES «««««««reeeeeeeareameinn et et e e

generic term used as specific term

geographic information system

geographical COOrdINALE o vecevevereeeetetetatecacacacesotssescecosesesocecscocssssossscsocssssssssocscssocascsosssnes

geographical feature
geographical information --------
geographical names in Chinese

geographical names in foreign languages

geographical names in minority languages eeeeeeeeececaesceecsseencessaseesesese ceeses esecesseseecssses e sssnnn

geographical names

global navigation satellite SyStem «««««« s sesseeeeeemeneantaneiitiiiiin..

GNSS

guideline of geographical names
16

10.1
11.15
4.26

12.6
10.3
- 5.8

2.5

11.6
4.19
- 3.6

7.3
12.8
11.11
4.17
4.20

12.3
11.13
- 2.3
2.3
- 2.8
10.7
10.10
- 3.1
10.6

- 4.15
- 4.16

4.18
- 2.1
10.11
10.11
- 5.7



guiding sign of geographical NAIMIES ««««««tretretrttet ottt et e e e

human geographical feature

hydrographic geographical feature

index of geographical names
indigenous geographical names
information of geographical names

informatization of geographical names

international standardization of geographical NAMES «++++ s+ eeeeerert ettt

legend of geographical names
lexical culture of geographical names
local geographical names ---

lunar geographical feature -+ «+-+--------

management of geographical names

map annotation

map of 2eographical NAIMIES ==+ =+ +s s rnrrntrtaet et et et et e e

maritime geographical feature

MemMOrial SIte NMAMIE cecec e ceeeeeetetetetetetattcrcototosotsosesetotececocscssosssssossssssssosscssacscssossscsosssns

multilingual gazetteer

multiscriptual gazetteer

naming of geographical names

national standardization of geographical NAIIIES v cvcvovceeecececocecososaccscscccscesococsosssssossscsossscssne

natural geographical [ 1110 LR D D R D D D D L R

nonstandard geographical names

odonym
official geographical names
onomastics of geographical names

orthography of geographical names

L
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9.2

- 3.3
- 3.8

10.5

ceerneneees 424

e 2.4
10.8
5.3

- 7.6
- 7.2
- 4.22
«+ 3.5

11.2
10.4
12.2
- 3.9
4.10
12.4
12.5

11.8
5.2
3.4

- 5.5

- 4.6
- 4.3
- 8.2
11.3

17
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paraphrase of geographical names

planning of Zeographical NMAIMES =« ««««««reeerearetrt ottt et e et ses e s

plate of Zeographical MAIMES «+«+r«teeeeerrn i imtareteet  sesseese e e aes e e

power facility name

PrOtected Area MAIME =+« +++ s+ ssssoernnanntataet tee teeaee e et et et see tes teeaestee it bt seesesaee see e et

refinement of geographical names

renaming of geographical MAMES ++« s osrreerereart e art it ettt ttties et ettt et e set e seetaeaee
FeSIACNTIA]l AI@A TIATIIE ¢+ +ev oo ooetoesastosanstosansaosansossassossassosssssossassssssssssssssosssosssssosssssosssssossns
roman spelling of Chinese geographical NAMES ««««+«ssssseseeretrettttttiit ittt aeeeee

FOMANIZATION KEY +++ v+ +eeeerert ettt et et e et e e se e se e e e eee et et et e e

romanization of geographical names

service of geographical names

Signs of Ze0graphical MAIMES -+ -« seerrerreart ittt et ee e et eee see e e e

source of geographical names

specific term

specific term of Zeographical MAIMES -+« «+x eeteeteeams e et e e e e e e

standard of geographical names

standardization of geographical NAIMES ««« = ssssseeeerearettt ittt i et e
standardized geographical MAMIES «««««««es s esamsantattatt ittt st s se s sae et ettt

supervision of Zeographical MAMES «««««« -« eseeaetartatt ittt st et

survey of geographical names

terrestrial eographical FEAtUre «««««««ee e e esamtant ittt e e e see e

textual research of geographical names
thematic map of geographical names ---
toponymy

tourist place name

training of geographical NAIIES =+« v rretretrt ittt et ettt e e e

transcription alphabet of geographical names

transcription and transliteration method of geographical names

transcription of geographical NAMIES ««« s ssssereeeartttt ittt s e

translation of geographical names

transliteration alphabet of geographical NAMES ==+ s+ ++eteteerttt ittt

18

- 6.2
11.7
9.3
- 4.8
4.14

11.4
11.9
4.5
5.12
5.10
- 5.9

11.16
9.1
- 7.5
- 2.2
2.2
- 5.6
5.1
5.4
11.5
11.12

3.7
- 8.3
12.9
- 8.1

- 4.1

11.14

< 6.11

- 6.6
6.3
- 6.5
6.12



transliteration of geographical names

unitary romanization of geographical NAMES +++ s+ ss o e trr ittt ittt

water conservancy facility name

website of geographical names
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- 6.4

- 4.7
- 10.9



